Assignments for the students

The following tasks are linked to the reading trail on multilingualism and slam poetry. Mother Tongue by George the Poet (2011)

Session I
A. Introduction – "Blime Song"
Listen to the multilingual Song Blime on YouTube, which features singers from different countries and languages. 
As you listen to the song, pay close attention and jot down any language you recognize. It could be specific words, phrases, or even entire lines. These notes will help you later.
After listening to the entire song, compare your notes with your neighbour. Identify which languages are present in the song based on the recognizable words and sounds.
https://youtu.be/zktfg0EqOgk?si=L8ocPMAMBs-aiYs1 

B. Decoding the text
Team up in groups of four. 
A: Read the poem “Mother Tongue” by George the Poet as a group and reflect upon what you believe to be the theme or themes.

B: Reflect on the poem and very quickly, in 2-3 minutes, write your response to the following questions:
• How do you think the poet feels? Why? 
• Do you understand the choice George’s parents made? Why/ why not? 

C: Use the grid provided below and translate the given words into Norwegian. Feel free to use a dictionary. Note down other possible translations that you did not choose for various reasons. Be ready to explain your choices afterwards. 

	English words
	Norwegian translation
	Translations you did not choose

	Attempt
	
	

	Advised against
	
	

	Distinguish
	
	

	Bilingualism
	
	

	Insignificant
	
	

	Clover leaves
	
	

	Dispersed
	
	

	Dispossessed 
	
	



D: Identify key words and phrases in the poem which contribute to setting the mood, underline the theme or make the text memorable. Try to explain your chosen words and phrases using synonyms and other imagery. 

C. Reading and Reciting Activity: Oral skills
A: Watch the poet’s performance of the poem in a YouTube video. 
Listen for:
· Listen for characteristics of slam poetry (e.g., rhythm, emotional intensity, lack of script, content linked to social or political engagement).
· Specific use of oral skills (pace, diction, volume, stress, body language)
Prepare to share your observations about the poet’s delivery and how the different characteristics and oral skills influence your experience of the text. 
Video of “Mother tongue” performed: 
https://www.youtube.com/watch?v=CrzgVQEHFBk&t=21s

B: Compose your own poem mirroring the original text. 
Write a poem about your own language identity using George the Poet’s poem as inspiration. Prepare to recite it afterwards focusing on pace, stress and pronunciation. 



Session II
A. Warmer – knowing specific terms and writing definitions
A: Warm up by checking with your neighbour whether you know the following key terms relevant to this topic. 
Mother tongue, first language, second language, bilingual, multilingual and lingua franca

B: Write at least one definition and one explanation of two of the bullet points below. 
· What is a mother tongue? 
· What do we mean by “multilingual”? 
· Why may the terms “mother tongue” and “1st language” not be synonyms anymore? 
· Why are some people not allowed to speak their mother tongue?

B. "Creating a poster for Mother Tongue"
Pick either of the two tasks below and create a poster. Be prepared to show your poster to your class afterwards and comment on it.
A: Select on quotation from the poem “Mother Tongue” which you find significant. Using the quotation as point of departure, create a mindmap, a montage or poster which elaborates on the quotation through terms, pictures and explanations. 
B: Create a poster exhibiting the pros and cons of being multilingual. You may draw a Venn-diagram, a chain of consequences, a grid with lists or symbolic pictures which you can explain when presenting your poster. 
Remember that to argue fully you need the following components:


Topic sentence: 
Claim


Supporting sentences:
Elaborate and explain


Ending: 
Land your argument by providing consequence, function, interpretation (...) in reference to the instruction verb given. 


